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加利福尼亞州  
特殊教育部 

行政聽證辦公室 

送達聲明 

一般說明 

當您作為案例的一部分向 OAH 發送或遞交文件時，聯邦和州法律要求您同時向本案的所有各

方發送或遞交文件副本。這稱為“送達”另一方。例如，如果學區向 OAH 發送文件，則學區

還必須將一份同一文件發送給家長或其代表。 

為了證明您遵守了這些法律並在案件中送達了其他各方，您需要填寫《送達聲明》。《送達

聲明》也稱為《送達證明》。 

您應當始終自己保持一份送達其他當事人的文件副本，以及《送達證明》副本。填寫以下空

格，以完成《送達聲明》。 

本送達聲明所針對的文件： 
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我已經通過下列方式將一份上述文件提供給所有列明的當事人和行政聽證辦公

室： 

使用第一級郵件寄給了下列地址的下列個人或機構。請包括向該個人或機構郵寄文件的日期

。 

 

 

按照下列傳真號碼或電子郵件地址使用電子郵件或傳真（又稱為“fax”）傳輸給下列個人或

機構。請包括向該個人或機構用電子郵件或傳真發送文件的日期。 

 

 

通過 UPS、FedEx 等信使或隔夜送達服務或其他快遞服務，使用下面列明的送達方式送達下

面列明的個人或機構。我還附上了收據副本。 

 

 

按照下列地址專人遞交給了下面列明的個人或機構。我註明了完成遞交的人的姓名以及遞交

日期和時間。 
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本聲明填寫人的簽名 

在下面的空白處工整書寫本送達聲明填寫人的姓名。 

 

本表格填寫人必須在下面的空白處簽名並且在簽名旁邊書寫簽名日期。通過填寫其姓名，本

聲明填寫人同意以電子方式簽署本表格。 
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	加利福尼亞州 特殊教育部 行政聽證辦公室�
	 送達聲明�
	一般說明 
	本聲明填寫人的簽名 


	Document this statement of services is for: 
	Include the date the document was mailed by first class mail to that person or agency: 
	If faxed or emailed, the name of the person or agency served, the fax number or email address, and the date of the fax or email: 
	If served by overnight delivery, such as UPS, FedEx, or other service, type the name of the person or agency, the name of service used,: 
	If served by personal delivery, list the name of the person or agency served, and the date and time of the service: 
	Print the name of the person completing this statement: 
	Signature or typed electronic signature: 


